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CAUTION
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Print method: Head density (Resolution): 
[PW208NX] Dimensions*1:  
Weight*2:
[PW208mNX] Dimensions*1:
Weight*2:

Power requirements (AC adapter):
[Optional / Bundled with 1BAY CHARGING CRADLE] Manufacturer: Adapter 

Model: Input voltage: 
Output voltage:

[Bundled with 4BAY CHARGING CRADLE] Manufacturer: 
 Model: Input voltage: Output 

voltage:
Battery pack requirements (Lithium-ion): Manufacturer:
Model: Nominal voltage: Nominal 
capacity: 1950 mAh Charge-discharge cycle*3:

Environmental conditions (Temperature/Humidity): 
 

E .)

Antenna gain

Deutsch

Zubehör (Siehe Abbildung .)
Akku  

Laden der Medien (Siehe Abbildung A .)
• c  

in den Finger zu schneiden.
• 
• b a

Installieren und Entfernen des Akkus (Siehe Abbildung B .)
• 
• 

C .)
• 
* 

ACHTUNG

Einschalten des Stroms (Siehe Abbildung D .)

Wesentliche technische Daten
Druckverfahren: 

[PW208NX] Abmessungen*1: Gewicht*2: 444 g
[PW208mNX] Abmessungen*1: Gewicht*2: 374 g

Spannungsversorgung (Netzteil):
[Optional / Gebündelt mit 1-BAY LADESTATION] Hersteller:

Modell: Eingangsspannung: 
Ausgangsspannung:
[Gebündelt mit 4-BAY LADESTATION] Hersteller:  Modell: 

Eingangsspannung: 
Ausgangsspannung:
Anforderungen an Akkupack (Lithium-Ionen): Hersteller:
Modell: Nominalspannung:
Nennkapazität: 1950 mAh Ladungs- / Entladungszyklus:*3:

Umgebungsbedingungen (Temperatur/Luftfeuchtigkeit): 

E .)

Español

Accesorios (véase la ilustración ).

Documentos 

Carga del papel (véase la ilustración A ).
• c .
• 
• b a

ó

Instalación y extracción de la batería (véase la ilustración B ).
• 
• 

Carga de la batería (véase la ilustración C ).
• 
* 

región diferente.

PRECAUCIÓN

Encendido de la alimentación (véase la ilustración D ).

Open Source Software

a

b

b

c

*

Método de impresión: Densidad de cabezales (resolución): 

Dimensiones [PW208NX] *1:  
Peso*2:
Dimensiones [PW208NX]*1:
Peso*2:

Requisitos de alimentación de corriente (adaptador de CA):
[Opcional/suministrada con BASE DE CARGA DE 1 PUERTO] Fabricante: Adapter 

Modelo: Voltaje de entrada: 
Voltaje de salida:

[Suministrada con BASE DE CARGA DE 4 PUERTOS] Fabricante: 
 Modelo: Voltaje de entrada: 

Voltaje de salida:
Requisitos de la batería (ion de litio): Fabricante: Modelo: 

Voltaje nominal: Capacidad 
nominal: 1950 mAh Ciclo de carga-descarga*3:

Condiciones ambientales (temperatura/humedad): 

E ).
a  Bandas de frecuencias 

Ganancia de antena

Français
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Batterie Brochure “programme de garantie” 
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ATTENTION
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Méthode d’impression : Densité de la tête (Résolution) : 

[PW208NX] Dimensions*1 :  
Poids*2 :
[PW208mNX] Dimensions*1 :
Poids*2 :

[Options / Fourni avec STATION DE CHARGEMENT À 1 BAIE] Fabricant : Adapter 
Modèle : Tension d’entrée : 

Tension de sortie :
[Fourni avec STATION DE CHARGEMENT À 4 BAIES] Fabricant : 

 Modèle : Tension d’entrée : 
Tension de sortie :
Exigences du bloc-batterie (Lithium-ion) : Fabricant :
Modèle : Tension nominale :
Capacité nominale : 1950 mAh Cycle de charge-décharge*3 :

Conditions d’utilisation (Température/Humidité) : 
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de canaux 
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ATTENZIONE
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Metodo di stampa: densità testa (Risoluzione): 203 dpi 

Dimensioni [PW208NX]*1: Peso*2: 444 g
Dimensioni [PW208mNX]*1: Peso*2: 374 g

Requisiti di alimentazione (adattatore CA):
[Opzionale/In dotazione con CARICABATTERIE A 1 CONNETTORE] Marca: Adapter 

Modello: Tensione di ingresso:
Tensione di uscita:

[In dotazione con CARICABATTERIE A 4 CONNETTORI] Marca: 
 Modello: Tensione di ingresso: 

Tensione di uscita:
Requisiti batteria (ioni di litio): Produttore: Modello: 

Tensione nominale: Capacità 
nominale: 1950 mAh Ciclo di carica-scarica*3:

Condizioni ambientali (temperatura/umidità): 

E .)
Banda di frequenza 

Guadagno 

Nederlands

Accessoires (zie afbeelding )
Batterij 

Documenten Adressticker BD 

Het papier plaatsen (zie afbeelding A .)
• c  snijdt.
• 
• b a  om de 

De batterij plaatsen en verwijderen (zie afbeelding B .)
• 
• 

Opladen van de batterij (zie afbeelding C .)
• 
* 

OPGELET

De stroom inschakelen (zie afbeelding D .)
Druk op de knop  

Afdrukmethode: Kop dichtheid (Resolutie): 203 dpi 

[PW208NX] Afmetingen*1: Gewicht*2: 444 g
[PW208mNX] Afmetingen*1: Gewicht*2: 374 g

Stroomvereisten (Netadapter):
[Optioneel / Gebundeld met LAADSTATION VOOR 1 APPARAAT] Fabrikant: 

Model: Ingangsspanning: 
Uitgangsspanning:

[Gebundeld met LAADSTATION VOOR 4 APPARATEN] Fabrikant: 
 Model: Ingangsspanning: 

Uitgangsspanning:
Vereisten batterijpack (lithium-ion): Fabrikant: Model: 

Nominale spanning: Nominale 
capaciteit: 1950 mAh Laad-ontlaadcyclus*3:

Omgevingscondities (temperatuur/luchtvochtigheid): 

E .)

Polski

Akcesoria (Patrz rys. ).
Bateria 

Dokumenty 
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PRZESTROGA

D .)

Podstawowe dane techniczne
Metoda druku: 

[PW208NX] Wymiary*1: Masa*2:444 g
[PW208mNX] Wymiary*1: Masa*2:374 g

 Adapter 
Model:

 Model:

 Producent:
Model:

1950 mAh *3:

E .)

 
Zysk anteny

Português
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Bateria 

Documentos 
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• b a  para corresponder 

um guia de etiquetas com o tamanho das etiquetas.
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CUIDADO

D .)

Método de impressão: Densidade do cabeçote 
(Resolução): 

*1: Peso*2: 444 g
*1: Peso*2: 374 g

Requisitos de alimentação de energia (Transformador CA):
[Opcional/Agrupado com BASE DE CARREGAMENTO DE 1 BAÍA] Fabricante: 

Modelo: Voltagem: 
Voltagem de saída:

[Agrupado com BASE DE CARREGAMENTO DE 4 BAÍAS] Fabricante: 
 Modelo: Voltagem: 

Voltagem de saída:
Requisitos do pacote da bateria (Ião de lítio): Fabricante:
Modelo: Voltagem nominal:
Capacidade nominal: 1950 mAh Ciclo de carga-descarga*3:

E .)
Banda de frequências 

Ganho de antena

Svenska

.)
Batteri  

Dokument 

Ladda media (Se bild A .)
• c .
• 
• b a

Installera och plocka ur batteriet (se bild B .)
• 
• 

Ladda batteriet (se bild C .)
• 
* 

FÖRSIKTIGHET

Sätta på strömmen (se bild D .)

Utskriftsmetod: Huvuddensitet (Upplösning): 
[PW208NX] Mått*1: Vikt*2: 444 g
[PW208mNX] Mått*1: Vikt*2: 374 g

Krav för kraftförsörjning (AC-adapter):
[Tillval/medföljer tillsammans med LADDNINGSDOCKAN 1BAY] Tillverkare: 

Modell: Inspänning: 
Utspänning:

[Medföljer tillsammans med LADDNINGSDOCKAN 4BAY] Tillverkare: 
 Modell: Inspänning: 

Utspänning:
Krav för batteripaketet (litiumjon): Tillverkare: Modell: 

Nominalspänning:
Nominalkapacitet: 1 950 mAh Cykel för laddning/urladdning*3:

Miljövillkor (temperatur/luftfuktighet): 

E .)
  

Bahasa Malaysia

Aksesori (Lihat rajah .)
Bateri 

Dokumen 

Memuatkan Media (Lihat rajah A .)
• c .
• 
• b a

Memasang dan Mengeluarkan Bateri (Lihat rajah B .)
• 
• 

Mengecas Bateri (Lihat rajah C .)
• 
* 
AWAS

Menghidupkan Kuasa (Lihat rajah D .)

Kaedah cetakan: Ketumpatan kepala (Resolusi): 
[PW208NX] Dimensi*1: Berat*2: 444 g
[PW208mNX] Dimensi*1: Berat*2: 374 g

Keperluan kuasa (Penyesuai AC):
[Pilihan / Disertakan dengan PENATANG PENGECASAN 1 RUANG] Pembuat: 

Model: Voltan input: 
Voltan output:

[Disertakan dengan PENATANG PENGECASAN 4 RUANG] Pembuat: 
 Model:  Voltan input: 

Voltan output::
Keperluan pek bateri (Ion litium): Pembuat: Model: 

Voltan nominal: Kapasiti nominal: 
1950 mAh Kitaran cas-nyahcas*3:

*3 
Keadaan persekitaran (Suhu/Kelembapan): 

E .)
  
Kuasa output maksima. Kekuatan Antena
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*1
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+

±
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ºC
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Bluetooth Wireless LAN NFC

Frequecy   

79 13 19 1

Spacing

10 dBm 20 dBm 20 dBm Operating distance of up 

Antenna 
gain



Icon a  No. b Messages (Cause Countermeasure)

1001

1002

1007

1010

1012

1013

1014

Icon a  No. b Messages (Cause Countermeasure)

1017

1022

1035

1043

1047

1050

Icon a  No. b Messages (Cause Countermeasure)

1059 Charging 

Degraded Batt. 

Charging 

Icon a  No. b Messages (Cause Countermeasure)

1070

1071

1072

1075

1099

English

Error Message (See the table above.)

a  No. b Messages (Cause Countermeasure)

sensor settings.

Deutsch

Fehlermeldung (Siehe die obige Tabelle)

a  Nr. b Meldungen (Ursache Gegenmaßnahme)

Español

Mensaje de error (véase la tabla anterior).

a  N.º b Mensajes (Causa Medidas)

Français

Message d’erreur (voir le tableau ci-dessus.)

a  N° b Messages (Cause Contre-mesure)

transmises.

Italiano

Messaggio di errore (vedere la tabella precedente.)

a  N. b Messaggi (Causa Contromisura)

motore.

Nederlands

Foutbericht (zie bovenstaande tabel)

a  Nr. b Berichten (Oorzaak Maatregel)

Polski

a  Nr b Komunikaty (Przyczyna

Português

Mensagem de erro (Consulte a tabela acima.)

a  N.º b de mensagens (Causa Medida preventiva)

transmitidos.

Svenska

Felmeddelande (se tabellen ovan.)

a  Kod b Meddelande (Orsak Åtgärd att vidta)

1001

Bahasa Malaysia

Ralat Mesej (Lihat jadual di atas.)

a  No. b Mesej (Punca Penyelesaian)

cetakan atau tetapan pengesan.

dihantarkan.

a b

Noise (EMC) standards/EMC-Normen, Geräuschnormen/Estándares de 
ruido (EMC)/Normes de compatibilité électromagnétique (CEM)/Standard 

Standard bunyi(EMC)/

Safety standards/Sicherheitsstandards/Estándares de seguridad/ 
Normes de sécurité/Standard di sicurezza/Veiligheidsnormen/Normy 

Standard keselamatan/

Wireless regulations/Wireless-Bestimmungen/Normativa sobre conexión 
inalámbrica/Règlements sur le Wi-Fi/Normative wireless/Regelgeving 

bestämmelse/Peraturan wayarles/

Lärm-Emmissionswert

RoHS-Richtlinie

............................................
.................................................................................

................................................................

 Cadmium.....................................................................
...........................

................


